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സംഗ്രഹം
വിഭീഷണൻ തുടർ താനും രാവണനും തമ്മിൽ
അകലുന്നതിനുള്ള കാരണം വിവരിക്കുന്നു. ഇതു
േകട്ടു് ഇന്ദ്രജിത്ത്, താൻ രാമാദികെള ജയിച്ചതു്
അവർ മറന്നുേവാ എന്നു് ആരായുന്നു. വിഭീഷണൻ
അതിനു മറുപടി നൽകുന്നു. ഈ സമയം ഹനുമാൻ
കഴുത്തിേലന്തി നിൽക്കുന്ന ലക്ഷ്മണെന കണ്ടു് കു�
പിതനായ ഇന്ദ്രജിത്ത് േപാരിനു വിളിക്കുന്നു.

പാട്ടു് 1

പിൈഴേയെയൻറും െചയ് വ
െതല്ലാം പിരതാപിേചാരന്മാനിതുേലാ-

മഴിയാനാേരാടും കനമാ
മവനാഴമുണ്ടു മാനതവും

ഒഴിയാൻ ൈവരം നല്ലവേരാടു
മുടൽപ്പിറപ്പടുത്തിടേവ

വഴികൂടാേതാേരാെടന യാനി
മ്മറുപ്പതിനു കാരണേമ.

വളെര പ്രതാപിയും േചാരനും അഹങ്കാരിയുമായ
രാവണൻ എല്ലാേയ്പാഴും െതറ്റുകളാണു് െചയ്യുന്ന�
തു്. ആേരാടും കനിവു കാട്ടാത്ത അവെന്റ മനസ്സു്
വളെര കാഠിന്യമുള്ളതാണു്. നല്ലവേരാടു് ഒരിക്കൽ
േപാലും േദഷ്യം ഒഴിഞ്ഞ േനരമില്ല. സേഹാദര�
ങ്ങൾ അടുത്തു വരുേമ്പാഴാകെട്ട ഒരു ഗതിയുമി�
ല്ലാത്തവേരാെടന്ന േപാെലയാണു് രാവണെന്റ
െപരുമാറ്റം. ഇെതാെക്കയാണു് താൻ രാവണെന
എതിർക്കുന്നതിനുള്ള കാരണങ്ങെളന്നു് വിഭീഷ�
ണൻ ഇന്ദ്രജിത്തിേനാടു പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്

അഴിയാൻ —അഴിയുകയില്ല
വഴികൂടാേതാേരാെടന —ഒരു ഗതിയും ഇല്ലാത്തവേരാ�
െടന്ന േപാെല

പാട്ടു് 2

മറുകൂറാവാൻ കാരണേമാ
വഴിയുെണ്ടനക്കിന്നും പുകല് വാ-

നറിവായേല്ലാ നീെയന്ന നിന്ന
യവ്വണ്ണം യാനുമാകയിനാൽ

ചിറുതായിേല്ല ൈവരെമനക്കു
െചറുത്തുെകാണ്ടു നിന്നയടൽ-

ത്തൈറേമൽ വീഴ്ത്തിക്കാൺക
യിലാൈച തൈഴേത്ത വൻറുെതെപ്പാഴുതും.

വിഭീഷണൻ തുടരുന്നു: ഞാൻ മറുഭാഗത്താകുവാ�
നുള്ള കാരണങ്ങൾ ഇനിയും എനിക്കു് പറയുവാൻ
കഴിയും. നീ എെന്ന അറിയുന്നതു േപാെല ഞാൻ
നിെന്നയും അറിയുന്നുണ്ടു്. എനിക്കു് നിേന്നാടുള്ള
വിേദ്വഷ ഒട്ടും കുറഞ്ഞിട്ടില്ല. യുദ്ധക്കളത്തിൽ നി�
െന്ന െചറുത്തു േതാൽപ്പിച്ചു് വീഴ്ത്തുന്നതിനുള്ള ആശ
തഴച്ചു വളരുന്നു.

കുറിപ്പു്

പുകലുക —പറയുക
ചിറുതു് —െചറുതു്

പാട്ടു് 3

െപാഴുതിക്കാലം കാലപുരം പുകുവാൻ
നിനക്കി രാമപുരാൻ-

കഴൽ പാരാട്ടും വീരനുെട കൈണ
തച്ചു പിെച്ചഴുന്തടലിൽ

വഴുതിേപ്പാകാെമൻറിവണ്ണം വല്ലു
പായവും നിൈനത്തവണ്ണം

വഴിവാരാെതാൻെറൻറുതുള്ളതും
മറിമായെനയറിന്തുെകാേള്ള.

ശ്രീരാമപാദം പുകഴ്ത്തുന്ന വീര ലക്ഷ്മണെന്റ അമ്പു
തറച്ചു് യുദ്ധത്തിൽ േതാൽവിയറിഞ്ഞു് നിനക്കു കാ�
ലപുരിയിേലക്കു േപാകുവാനുള്ള കാലമാണിതു്.
അല്ലേയാ മറിമായക്കാരാ, വഴുതിമാറാെമന്ന രീതി�
യിൽ വല്ല ഉപായവും വിചാരിക്കുകയാെണങ്കിൽ
ആ വിധം സംഭവിക്കിെല്ലന്നും അറിഞ്ഞുെകാൾെക�
ന്നു് വിഭീഷണൻ മുന്നറിയിപ്പു നൽകുന്നു.

കുറിപ്പു്

പാരാട്ടും —പുകഴ്ത്തുന്ന
െപാഴുതു് —സമയം
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അറിവില്ലായ് വാൻ കാരണമുണ്ട
തിവാലൻ നീ പിതാവിേനാളം

കുൈറയാേത േപാം ൈകതവവും
കുടിലന്തുേലാമമ്മാനതവും

അറെമൻറാേലാ ൈവത്തുെക്കാ
ള്ളാമല്ലയാതിരിപ്പവർക്കു നല്ലൻ

കുൈറയല്ലേല്ലാ മാനമുള്ളിൽ
കുടിപുക്കിെതാ നിനക്കുെമല്ലാം.

നിനക്കു് അറിവില്ലാതിരിക്കാൻ കാരണമുണ്ടു്. നീ
അതി ബാലനാണു്. ഒട്ടും കുറയാെത പിതാവിേനാ�
ളം തെന്ന കള്ളവുമുണ്ടു്. അത്രയും കുടിലമായ മന�
സ്സുമാണു്. അധർമ്മികൾക്കാക്കെട്ട നീ നല്ലവനാ�
ണു്. നിെന്റയുള്ളിൽ അഹങ്കാരം കുറെച്ചാന്നുമല്ല�
േല്ലാ കുടിെകാള്ളുന്നതു്. എന്നിങ്ങെന വിഭീഷണൻ
ഇന്ദ്രജിത്തിെനക്കുറിച്ചു പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്

അതിവാലൻ —അതിബാലൻ
അറം —ധർമം

പാട്ടു് 5

എല്ലാനാളും മൂവുലകുക്കുമിൈട
ത്തൽ െചയ്തു േപാരുമിന്നീ-

യില്ലാേത േപാമിന്നകർ
താനുമിലൈങ്കമന്നനും മുടിയും

മല്ലാർേതാളൻ മന്നവർേകാൻ
വളർകണ്ടലങ്കൾ െചങ്കക്ക-

ണ്ടേല്ലാ െചാല്ലീയാനിെതല്ലാ
െമർതാ വന്നാകയാലിനിേയ.

എല്ലാ കാലവും മൂന്നു േലാകത്തിനും േദാഷം െചയ്തു
േപാരുന്ന നീ നശിക്കും. ഈ ലങ്കാനഗരവും അതി�
െന്റ നാഥനായ രാവണനും മുടിഞ്ഞു േപാകും. ബല�
മുള്ള േതാേളാടുകൂടിയ രാജാധീശെന്റ കൺ തല�
ങ്ങൾ ചുവക്കുന്നതായി കണ്ടിട്ടാണു താനിെതല്ലാം
പറയുന്നതു് എന്നും അതുെകാണ്ടു നീ വന്നു് എതിർ�
ത്തു നിൽക്കൂ എന്നും വിഭീഷണൻ പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്

മല്ലാർേതാളൻ —ബലമുള്ള േതാേളാടുകൂടിയവൻ

പാട്ടു് 6

ഇനിയാമാകിൽ േപാർെക്കതിർതാ
െവന്നുമിെച്ചാൽ േകട്ടിലൈങ്കമന്നൻ-

തനയൻ െചാൻറാൻ, െചാൻറ
വേനാടു തടുക്കനച്ചിരിത്തി വണ്ണം

തനിേയ യാേന വീഴ്ത്തിനനിത്തൈറ
തന്നിെലയ്തിരാെവാരുനാൾ

കനേമലും േപാർമന്നവരും
കവിവീരരും മറന്തനേരാ.

കഴിയുെമങ്കിൽ േപാരിെനതിർ താ എന്നതു േകട്ടു്
ലങ്കാധിപെന്റ പുത്രനായ ഇന്ദ്രജിത്ത് ഇപ്രകാരം
പറഞ്ഞവേനാടു് (വിഭീഷണേനാടു് ) ചിരിച്ചു. ഉടെന
മറുപടിയും നല്കി. “തനിെയ എയ്തു് ഒരു നാൾ രാത്രി
ഈ നിലത്തു വീഴ്ത്തിയതു് േപാർമന്നന്മാരും (രാമല�
ക്ഷ്മണന്മാർ) കപിവീരരും മറന്നുേവാ?”

പാട്ടു് 7

മൈറവാേതനീെയൻറിവേരാടു
മറുത്തുനിൻറു േപാർെചയ്തുേതാ

മറിമായം െവൽെവാൻറാരു മുമ്പതു
വായ്ത്തു േപാവുതുെണ്ടാരുനാൾ

അറിയാമിേപ്പാളത്തിറമാ
വതടൽക്കുടക്കുകിൽച്ചരതം

കുറുകീ വാണാെളൻറുള്ളെതാൻറു
കുറിെക്കാൾ കാൺകുടിക്കൈറേയ.

വിഭീഷണൻ മറുപടി പറയുന്നു: നീ എന്നാണു് ഇവ�
േരാടു് മറഞ്ഞു നിന്നല്ലാെത യുദ്ധം െചയ്തിട്ടുള്ളതു്? മു�
മ്പു് ആരാണു് മറിമായം ജയിച്ചിട്ടുള്ളതു്? നാൾേതാ�
റും അതു കൂടിക്കൂടി വരുന്നുമുണ്ടു്. ഇേപ്പാൾ േനേരാ�
െട യുദ്ധം െചയ്യുകയാെണങ്കിൽ ആ കരുത്തു് അറി�
യാൻ സാധിക്കും. വംശകളങ്കേമ, നിെന്റ ആയുസ്സു
കുറയുകയാെണന്നു് നീ ശ്രദ്ധിച്ചു മനസ്സിലാക്കുക.

കുറിപ്പു്

മൈറവാേത —മറയാേത
ചരതം —വ്യക്തമായി, സൂക്ഷ്മമായി
തിറം —കരുത്തു്

പാട്ടു് 8

കൈറേപാം നീേപായ് ക്കാലപുരം
കടുകപ്പിടിക്കിെലൻറിങ്ങെന-

യറിവിന്നുേറ്റാരാലയമാമമലൻ
വിപീഴണൻ വിനവ

കുൈറയാേത േപാർക്കുന്നതിെയൻറു
കുളുർത്ത േതാളിൽ മന്നെനയ-

ന്നിറവിേല്ലാടും കൂടെയടുത്ത
നൻ നീതിേചരും മാരുതിയും.

‘നീ േവഗം േപായി കാലപുരം പൂകുകയാെണങ്കിൽ
നിെന്റ കളങ്കെമല്ലാം മാറും’ എന്നു് അറിവിെന്റ
ആലയമായ വിഭീഷണൻ പറയുേമ്പാൾ ഉയരക്കുറ�
വുെകാണ്ടു് േപാരിനു കുറവരരുെതന്നു കരുതി നീതി�
മാനായ മാരുതി (ഹനുമാൻ) നിറവിേല്ലാടു കൂടിയ
ലക്ഷ്മണെന േതാളിെലടുത്തു.

കുറിപ്പു്

കടുക — േവഗത്തിൽ
വിനവ —പറയുക
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നീതിെക്കല്ലാം േമറ്റരമാന നിചാ
ചരന്മകൻ െചാല്ലിനാൻ-

നീ തിെക്കല്ലാം െവൻറമേയാനിയതം
മുേന്നയറിന്തുളൻയാൻ

േമതിൽ കാട്ടിൻേറനിനിെയയ്തു
വിലങ്കവീഴ്ത്തി നിന്നയും നിൻ

േചൈതക്കൂൻറാമ്മന്നെരയും െചയൽ
ചീർത്ത വാനരങ്കെളയും.

നീതിെക്കല്ലാം േമൽത്തരമായ ഇന്ദ്രജിത്ത് വിഭീ�
ഷണേനാടു പറയുന്നു: നീ ദിെക്കല്ലാം വിജയിച്ച�
വനാെണന്നു് മുേന്ന ഞാനറിഞ്ഞിരിക്കുന്നു. നി�
െന്നയും നിെന്റ മനസ്സിനു് ഊന്നായി മാറിയ രാ�
ജാക്കന്മാെരയും സാമർത്ഥ്യം നിറഞ്ഞ വാനര�
വീരന്മാെരയും അെമ്പയ്തു ഭൂമിയിൽ വീഴ്ത്തി ഞാൻ
കാട്ടിത്തരുന്നുണ്ടു്.

കുറിപ്പു്

െചയൽ —സാമർത്ഥ്യം
േമതു് —ഭൂമി
േചൈതക്കൂൻറ് — േചതസ്സിനു് ഊന്നു്
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െചയൽ ചീർക്കുംേപാർമന്നവ
േനാടു തിരിന്തുകൂറിനാനുടേന-

നയമെല്ലാട്ടും നീ തുടങ്കിൻറതു
നമ്മിേല പൈകപ്പതിനായ്

പയമില്ലാഴ്കിൽേപ്പാർെക്കതിർതാ
പലപാടുംനിന്നുടമ്പുവൈക-

ന്തുയിരുംേപാക്കി േപയ്ക്കിടുവാ
നുഴറിൻറുേതറ്റെമന്നുള്ളേമ.

സാമർത്ഥ്യേമറിയ േപാരാളിയായ ലക്ഷ്മണേനാടു്
ഇന്ദ്രജിത്ത് തിരിഞ്ഞു നിന്നു പറഞ്ഞു: നാം തമ്മിൽ
പകയുണ്ടാക്കുന്നതിനായി നീ തുടങ്ങി വച്ചതു് ഒട്ടും
ശരിയായില്ല. ഭയമിെല്ലങ്കിൽ േപാരിനു് എതിരു
താ. നിെന്റ ശരീരം പലതായി പിളർന്നു് ഉയിരും
കളഞ്ഞു് പിശാചുക്കൾക്കിട്ടു െകാടുക്കുന്നതിനു്
എെന്റ ഉള്ളം നന്നായി തിടുക്കം കൂട്ടുന്നുണ്ടു്.

കുറിപ്പു്

പൈകപ്പതിനു് —പകയുണ്ടാക്കുന്നതിനു്
േപ —പിശാചു്
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എന്നുള്ളത്തിൽേപ്പാെന്താരു ൈവര
മിയൻറിരിക്ക കാരണമായ്

മന്നിൽേച്ചരുംവാരി നുകർന്തു
വരിൻറപുള്ളിനങ്കൾ തരം

നിന്നുള്ളത്തിൽ തച്ചുതൈറത്തു
നിൈറത്തതായകങ്കൾപിന്നും

മുന്നും കാണക്കാണ നുകർന്തു
മുടിക്കുമിൻറു േചാണിതേമ.

ഇന്ദ്രജിത്ത് തുടരുന്നു: എെന്റയുള്ളിൽ ൈവരമിരി�
ക്കുന്നതു മൂലം, പക്ഷിവർഗങ്ങൾ ഭൂമിയിൽ നിന്നും
ജലം നുകർന്നു വരുന്നതു േപാെല, നിെന്റ േമൽ
എയ്തു തറച്ചു നിറച്ച അമ്പുകൾ മുമ്പും പിമ്പും േനാ�
ക്കിക്കണ്ടു െകാണ്ടു്, ഇന്നു നിെന്റ േചാര നുകർന്നു
നിെന്ന മുടിക്കും.

കുറിപ്പു്

പുള്ളിനങ്കൾ —പക്ഷി വർഗങ്ങൾ
േചാണിതം — േശാണിതം (രക്തം)



വനജ െക വി

ഗേവഷക, ശ്രീശങ്കരാചാര്യ സംസ്കൃ�
തസർവകലാശാല, കാലടി.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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